
روانشناسی زبان                                   -شاخۀ دانشجوی آزمایشگاه ملی نقشه برداری مغز ایران، کارگروه عصب  

 

 شناسی زبانروان  -عصب آنلاینِ  پنلگزارش  

 

 روانشناسی زبانِ رمزگردانی در گویشوران دو زبانه -های عصب جنبه  عنوان نشست: 

 دکتر مهدی پورمحمد   سخنران :

 . ییسزبان از دانشگاه برن سو یروانشناس یدکتر، یبهشت یدو مغز دانشگاه شه یپژوهشکده علوم شناخت  یعلم یئتعضو ه

 . 10-12ساعت  1400اردیبهشت  9زمان نشست:  

همت   به  که  پنل،  این  زباندر  علمی  زبانانجمن  و  خارجی  با  های  شیراز  دانشگاه  دیجیتال  انسانی  علوم  علمی  انجمن  و  شناسی 

کارگروه عصب نقشه-همکاری  دانشجویی  شاخه  زبان  ایران  روانشناسی  مغز  ماه    10و    9در    برداری    شد. برگزار  1400اردیبهشت 

به توضیح مفهوم دوزبانگی، رمزگردانی، مکانیسم رمزگردانی و توضیح  پنل  این  پورمحمد در سخنرانی خود در  آقای دکتر  جناب 

پژوهش ادامه  در  پرداختند.  لما  سطح  و  ساز  مفهوم  روان سطح  حوزه  در  رمزگردانی  درباره  شده  انجام  و   های  زبان  شناسی 

 اسی زبان را معرفی کردند.  شنعصب

  مختصری دربارۀ موضوع: 

گویشوران دو زبانه به هنگام تولید و درک گفتار از رمزگردانی بین دو زبان متناسب با بافت و محیطی که در آن قرار دارند استفاده 

نه تنها بین گویشورانی با توانایی زبانی پایین بلکه در گویشوران با تسلط    ارگفتدانی استفاده از دو زبان در یک پارهرمزگرکنند.  می

های اخیر و تاثیرگذار   های متفاوتی برای توضیح و توجیه رمزگردانی وجود دارد که در یکی از مدلمدل  شود.  بالا هم مشاهده می

. هر دو  2. تنها یک زبان برای یک محیط زبان؛  1رد:  گیها رمزگردانی صورت می سه بافت گفتمانی مطرح شده است که در این بافت

تواند نمادی از تسلط گویشور به رمزگردانی می  گیرد.  گفتار ها صورت میبه طور متناوب در پاره  ن. آمیزشی از هر دو زبا3زبان و  

باشد.   دوزبانه  گویشور  انعطاف  و  زبان  عصبآن  همبستگی  رمزگردانی  گفتادر  درک  و  تولید  در  را شناسی  زبان  دو  تعامل  در  ر 

 دهیم.  های کنترل را مورد ارزیابی قرار میکنیم و مکانیسمشناسایی می

 کامل گزارش  

معرف   یسخنران ا  یبا  در  بحث  مورد  مسائل  و  پیشین    یناروب  ینموضوع  ارائه  مباحث و  طرح  با  محترم  سخنران  سپس  شد.  آغاز 

 شناسی زبان پرداختند.شناسی زبان و عصبده در این موضوع بر اساس روان ی مفهوم رمزگردانی، مطالعات انجام ش به معرف یمقدمات 

 شرح سخنرانی: 

سال اخیر در تعریف دوزبانگی و فرد دو    50،  40دکتر پورمحمد در ابتدا به تعریف مفهوم دو زبانگی پرداختند. تعاریف بسیاری در  

 زبانه ارائه شده است.  

 :  بحث یا مباحث اصلی 

 دو زبانگی 
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جمله می از  دارد  وجود  دوزبانگی  تعریف  برای  مختلفی  گویشور دمعیارهای  گرفتن  قرار  به سن  دو توان  معرض  بسندگی    ر  زبان، 

در ادامه   ها ) در خانه یا در محیط کار( اشاره کرد.  و محدوده کاربرد زبانزبان    دو زبان   شیوه قرار گرفتن افراد در معرضزبانی،  

از:   عبارتند  پرداختند که  انواع دوزبانگی  به تعریف  پورمحمد  زبانه صعودی،  2کاهشی،    دوزبانۀ.  1دکتر  .  4ازن،  متو  دوزبانۀ.  3. دو 

 و سپس به تعریف هر کدام از انواع دوزبانگی پرداختند.  متوالی.   دوزبانۀ. 6همزمان و  ۀ. دوزبان5پذیرا،  دوزبانۀ

 

 

 

  بانگی از گروسجان ادامه دادند که به دلیل اینکه بیش از نیمی از مردم دنیا دو ز  سپس دکتر پورمحمد این مطلب را با تعریف دو

های انجام شده، گویشوران دو زبانه در  همچنین برپایه پژوهش  .نیست  «  دو تک زبانه در یک بدن»زبانه بودن معادل    و دواند  زبانه

برای مثال در  تر عمل کنند.  ها ضعیفکنند هر چند که ممکن است در برخی تسکها بهتر عمل میها از تک زبانهبسیاری از تسک

 کنند. گیری واژگانی کندتر عمل می، اما در تصمیمکنند ها بهتر عمل میهدوزبانقضاوت نحوی 
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های اخیر بسیاری از متخصصان و پژوهشگران در حوزه دوزبانگی باور دارند که  در ادامه سخنران محترم فرمودند که طبق پژوهش

ها نیز  برای دسترسی واژگانی در تک زبانه  مناسبمدل  ۀ  ها این امکان را برای ارائیک مدل درست از دوزبانگی در دوزبانه و چندزبانه

 ها دارای نقص است. های تک زبانگی برای دوزبانه یا چندزبانهسازد. زیرا مدلفراهم می
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 ها هم به کار روند. اند، به همان خوبی برای دوزبانهها ارائه شدهزبانههایی که برای فهم تکتوان فرض کرد که نظریه بنابراین نمی

 اب زبانی انتخ

اما مسئله  شود. ها مطرح میها و هم در دوزبانهزبانهپور محمد درباره مسئله انتخاب زبانی توضیح دادند که هم در تک  در ادامه دکتر

بزنند. مطالعات عصباصلی برای دوزبانه انتخاب و گزینش زبانی  از بین آن دو زبان دست به  شناسی زبان و  ها این است که باید 

ه کدام زبان  کنند کدار گزینش زبانی هستند و مشخص مینواحی در مغز وجود دارد که عهدهدهد که  داری مغز نشان میتصویر بر

کنند یا دوم. اما بعدها به این نتیجه گویشوران یا به زبان اول صحبت میهای اولیه بدین صورت بوده است که  تخاب شود. دیدگاهان

شیوه سه  به  توانایی  این  که  می  رسیدند  ب  پذیرد:صورت  دو.  صحبت  هر  از  ترکیبی  با  صحبت  یا  دوم  زبان  به  یا  اول  زبان  در  ه 

.  3ب،  . زبان  2. زبان الف،  1های انتخاب زبانی به این صورت است:  گزینهاند که  محققان به این نتیجه رسیدههای اخیر نیز  پژوهش

 . زبان ب میزبان و زبان الف به عنوان مهمان. 4به عنوان مهمان و  ب  زبان  زبان الف به عنوان میزبان و 

ز انتخاب  این  پورمحمد متذکر شدند که  دارد.  همچنین دکتر  بستگی  عوامل متعددی  به  این    بانی  در  و محیط  موضوع، مخاطب 

 انتخاب موثرند.  
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 ( اشاره شد.  2013) 1کاربردی در انتخاب زبانی  به مدل گرین و ابوطالبیهای جدید و از مدل

های گفتمانی فرآیند کنترل مخصوص به خود را دارند. سپس  هریک از این بافتبنابراین مدل، ما سه نوع بافت گفتمانی داریم که  

 های گفتمانی پرداختند.  دکتر پورمحمد به تعریف هر کدام از این بافت

 
 

1 Green and Abutalebi (2013) 
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 گردانیرمز

های گفتمانی پرداختند. ایشان رمزگردانی را به این صورت تعریف کردند سپس دکتر پورمحمد به توضیح رمزگردانی بر اساس بافت

بافت و محیطی که در آن قرار دارند که   با  زبان متناسب  بین دو  از رمزگردانی  تولید و درک گفتار  به هنگام  زبانه  گویشوران دو 

گفتار نه تنها بین گویشورانی با توانایی زبانی پایین بلکه در گویشوران با کنند. رمزگزدانی استفاده از دو زبان در یک پارهاستفاده می

مش هم  بالا  میتسلط  مدلاهده  مدل شود.  از  یکی  در  که  دارد  وجود  رمزگردانی  توجیه  و  توضیح  برای  متفاوتی  و های  اخیر  های 

. تنها یک زبان برای یک محیط زبان؛ 1گیرد:  ها رمزگردانی صورت میتاثیرگذار سه بافت گفتمانی مطرح شده است که در این بافت

زبان و  2 زبام به ط3. هر دو  از هر دو  آمیزشی  پاره.  از تسلط  گیرد. رمزگردانی میگفتار ها صورت میور متناوب در  تواند نمادی 

انعطاف گویشور  دوزبانه باشد. در رمزگردانی همبستگی عصب شناسی در تولید و درک گفتار در تعامل دو  گویشور به آن زبان و 

 هیم.  دهای کنترل را مورد ارزیابی قرار میکنیم و مکانیسمزبان را شناسایی می
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رمزگردانی از جفتاین  بسیار  رخ میها در  تعامل هستند  در  با هم  زبانی که  درباره دهد.  های  توضیحی  پورمحمد  همچنین دکتر 

 ط پس از آن سه شر های دیگر برای آن در زبان انگلیسی معرفی کردند.  و معادل  دادند  چگونگی نوشتن رمزگردانی به زبان انگلیسی

شامل   که  کردند  مطرح  رمزگردانی  دادن  رخ    Congruent lexicalization (dense)و    Alternation, Insertionبرای 

 باشد.  می
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شد، زیرا معنقد  دانستند و اجازه فراگیری زبان دوم یا سوم به کودکان داده نمیتر دوزبانگی را جایز نمیایشان ادامه دادند که پیش

گیری درباره شود. اما امروزه موضعدهد یا دچار اختلال در آنها میهای شناختی خود را از دست میبودند که کودک سایر توانایی

 تواند تاثیرات مثبت داشته باشد.  و یادگیری چند زبان میبانگی متفاوت است دوزبانگی و چندز
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ها دلایل متفاوتی دارد  کنند. این رمزگردانیدر ادامه نیز اشاره شد که حتی افراد با تسلط بالا در یک زبان از رمزگردانی استفاده می

 های جدید با ایده نو معرفی کرند.  که دکتر پورمحمد برای دادن ایده به دانشجویان در جهت نوشتن پروپوزال 

 
کردند  نشان  خاطر  پورمحمد  )  دکتر  ابوطالبی  و  گرین  مدل  جامعه2014و    2013که  دلایل  به  توجه  دلیل  به  و  (  شناسی 

هایی  رمزگردانی در بین جفت واژههای متعددی از این مدل استفاده شده است.  شناسی زبان، مدلی کارآمد است و در پژوهشعصب
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باهم دارند بیش بیشتری  آوایی شباهت  از نظر واجی و  اتفاق میکه  تاتر  ارت  افتد  آوایی و واجی بین دو جفت کمتر زمانی که  باط 

 پذیرد و در برخی موارد به صورت خودکار.  در برخی موارد رمزگردانی به صورت خودآگاه صورت میباشد. 

به ما کمک میرمزگردانی در بررسی و مدل تولید گفتار  افراد در تسکسازی  عملکرد  و  های مستلزم رمزگردانی بسیار حائز  کند 

 نامه کارشناسی ارشد و تز دکترا پرداختند. ت است. ایشان همچنین به معرفی موضوعات قابل پژوهش در قالب پایاناهمی

 
 مکانیسم رمزگردانی 

اً از تصویر ها عمدتاست بدون وجود زبان و مدلشود. سطح مفهوم ساز: که فقط در آن مفهوم  تولید گفتار در سه سطح انجام می

براین شوند و بنا هیم مرتبط نیز فعال میکنند. بعد از فعال شدن یک مفهوم دیگر مفاهای مفهومی استفاده میبرای اشاره به گره

رسد جایی که اطلاعات زبانی مربوط به آن سپس این مفهوم به بخش لما و زبانی می  وم بزند.  همف  گویشور باید دست به انتخاب

ها وجود  ها این رقابت اکثراً در مترادفزبانهدر بخش لما نیز رقابت بین مفاهیم نزدیک وجود دارد. در تکمفهوم ذخیره شده است.  

 کنند.  ها در رمزگردانی بهتر عمل میبنابراین دو و چندزبانهشود.  یده میها در موارد دیگر ددارد، اما برای دو یا چندزبانه
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 مدل کنترل زبانی 

های زبانی باید بر دسترسی  گویشوران یک زبان در هر سطحی از ارزشدادند که    ها توضیحانهدرباره کنترل زبان در دوزبانه و چندزب

) سطحی که اطلاعات زبانی در آن وجود   های زبانلماها  بین  همیشه رقابتی کههایی که بلدند محدودیت اعمال کنند.  خود به زبان

زبانی که وجود دارد   از طریق محدود کردن  رقابت  این  غیرهدفا  امدهد  رخ میدارد( وجود دارد که  در چارچوب گفتمانی    زبان 

 .  است گویشور
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ت باشد و گاهی هم به جای  و دوم با زبان الف و زبان ب متفاوهمچنین خاطرنشان کردند که براساس پژوهش ممکن است زبان اول 

د که به عوامل مختلف مانند تسلط  برانگیختگی دارن سطح آستانه  هم به کار روند که این باید در پژوهش توضیح داده شود. هر زبا

شناسی نهفته است و لزوماً با پز  های عصبشود در لایهآنچه که باعث رمزگردانی میبر زبان و تازگی اطلاعات )واژه( بستگی دارد.  

 ای ندارد. های دیگر رابطهدادن و خودنمایی در تکلم به زبان

( زبانی  ادامه درباره گره  گیرد که گویشور تصمیم می  ، در سطح مفهومی در ذهن  صحبت کردند.    Language tag/ node)در 

های زبان  های هر زبان ) زبان اول، دوم، سوم و...( به گره زبان مثلا فارسی وصلند یا همه واژهراجع به چیری صحبت کند. همه واژه

    )کنترل در سطح لما ریکتیو است    انگلیسی( وصل است.    ها به زبان دوم )دهنده تعلق این واژهای که نشانانگلیسی به گره

(Reactive  شود.  که فرایند کنترل  و محدود کردن لما بعد از فعال شدن انجام می به این معنی 
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نها خواسته شد که براساس رنگی آبراساس پژوهشی انجام شده در زبان اول و دوم با دادن اعدادی در زبان اول و دوم به آزمودنی از  

زبان دوم   کنند عدد را به زبان خاصی بخوانند و زمان واکنش آنها ثبت شد. این پژوهش نشان داد که رمزگردانی از  که مشاهده می

کشد و هر موقع که رمزگردانی داریم با دیرش بیشتری مواجهیم. دلیل آن است که محدودیت بر زبان  ل میبه زبان اول بیشتر طو

قوی واژهاول  تعداد  و  است  میتر  گویشور  یک  اول  زبان  در  که  در  هایی  اول  زبان  زدن  کنار  برای  که  تلاشی  و  است  بیشتر  داند 

 .  کشدمدت زمان طول میاول  زبان و در رمزگردانی از زبان دوم به تر باشد  شود که سختگیرد باعث میرمزگردانی صورت می

روان حوزه  در  شده  انجام  پژوهش  چند  ارائه  به  پورمحمد  دکتر  ادامه  زباندر  عصب  شناسی  زبان و  رمزگردانی    شناسی  زمینه  در 

ها ایشان  دریکی از پژوهش، پرداختند.  اندکه ایشان در زمینه رمزگردانی انجام داده  هاییسپس به توضیح درباره پژوهشرداختند.   پ 

های نحوی ذانی  ها را محدود کرده و گویشور از مولفه در شرایط رمزگردانی این مولفه های نحوی ذاتی  بررسی کردند که آیا مولفه

 زبان دیگر خود استفاده کند.  
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های نحوی کند تا از مولفه مولفه نحوی ذاتی زبان الف را محدود میگویشوران دو زبانه  از این پژوهش نتیجه گرفته شد که گاهی  

بررسی افعال مرکب رمزگردانی شده است که آیا گویشور به در پژوهش دیگری که ایشان انجام دادند هدف  زبان دیگر استفاده کند.  

و از وی   ویری به آزمودنی نشان داده شدهدر این پژوهش تصا دهد.  افعال مرکب نیز رمزگردانی انجام می  گفتار درهنگام تولید پاره

نامیدن تصویر شرکت کند. بود و    خواسته شد که در تکلیف  باید    منحرف کننده فعل  زباآزمودنی  نام به  را  ن فارسی یک تصویر 
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مدت زمان نامیدن تصویر در زمان رمزگردانی و رقابت فعل و  بود که  نتیجه پژوهش این    فعل مرکب بود.  ۀبرد که نشان دهندمی

 اسم بیشتر است. 
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تاثیر   ارائه مدل  و  انتخابی  بر مدل  بودن  زبان  و کیفیت در معرض  میزان کمیت  زبانی،  تسلط  کردند که سن،  بیان  ایشان سپس 

پژوهش عصبگذارد.  می ارائه چند  به  با  سپس  زبان که  توضیح مختصری   EEGشناسی  ابتدا  در  پرداختند.  است،  صورت گرفته 
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در کسری از    راجریان  اطلاعات مغزی    ی ازانی اطلاعات دقیقاین است که از نظر زمدادند و اینکه مزیت آن   ERPو     EEGدرباره  

نشان می به ما  زبانی توجه نشان داده میدهد. مولفهثانیه  این مولفههای متفاوتی در مطالعات  ارائه   120ها در  شود.  از  ثانیه بعد 

پرداختند.  نکته مهم این است که این   N2و    N400و  P600  سپس به توضیح مولفه دهند.  محرک به آزمودنی خود را نشان می

 دهای شناختی مرتبط با تسک است.   فراین غزی درمناطق م نشانگر میزان درگیریها  مولفه 
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تصویربرداری مغزی و عصب ناحیه  براساس مطالعات  مانند تسک  پاسخ  به  «2سی سی  ای»شناسی  پایشی  و  نظارتی  رقابتی،  های 

 شود.  نسبت داده می 3وپ راست

 
 

های تصویربرداری مغزی  شود و همچنین تکنیک در کدام قسمت مغز انجام می  شناسی نشان داد که رمزگردانیاین مطالعات عصب

  کند اما میها را شناسایی  قابت بین سیگنالرنقش مجزا دارند.  ای سی سی      4قشرپیش پیشانی ای سی سی و  نشان داده است که  

 کند.  پیش پیشانی کنترل را اعمال می قشر

 
2 Anterior cingulate cortex (ACC) 
3 Stroop task 
4 Pre frontal cortex 
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بندی با تک  های مقولهها در نامیدن تصاویر کندترند اما در فعالیتها نشان داده که دوزبانه)پژوهش  سؤال  یک  ی،بندپس از جمع

.  1دو کتاب از آثار جناب آقای دکتر پورمحمد،    فردی که پاسخ صحیح داد  و به  شد  یدهپرس  یناز حاضر  زبانه ها فرقی ندارند. چرا؟(

 ها و ابزارهای نوین در مطالعات زبانی هدیه داده شد.  روش. 2شناسی زبان و روان 
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  گیری:نتیجه

گویشوران دو زبانه به هنگام تولید و درک گفتار از رمزگردانی بین دو زبان متناسب با بافت و محیطی که در آن قرار دارند استفاده   

گفتار نه تنها بین گویشورانی با توانایی زبانی پایین بلکه در گویشوران با تسلط  کنند. رمزگزدانی استفاده از دو زبان در یک پارهیم

های اخیر و تاثیرگذار   های متفاوتی برای توضیح و توجیه رمزگردانی وجود دارد که در یکی از مدلشود.  مدلبالا هم مشاهده می

. هر دو  2. تنها یک زبان برای یک محیط زبان؛  1گیرد:  ها رمزگردانی صورت می ی مطرح شده است که در این بافتسه بافت گفتمان

تواند نمادی از تسلط گویشور به آن  گیرد.  رمزگردانی میگفتار ها صورت می. آمیزشی از هر دو زبام به طور متناوب در پاره3زبان و 

شناسی در تولید و درک گفتار در تعامل دو زبان را شناسایی  د. در رمزگردانی همبستگی عصبزبان و انعطاف گویشور دوزبانه باش

 .  دهیمهای کنترل را مورد ارزیابی قرار میکنیم و مکانیسممی

گر ابوطالب  ینمدل  دل2014و    2013)  یو  به  دلا  یل(  به  عصب  یشناسجامعه  یلتوجه  مدل   یشناسو  در    یزبان،  و  است  کارآمد 

 یشتری شباهت ب  یی و آوا  یکه از نظر واج  یی ها جفت واژه  یندر ب  یمدل استفاده شده است. رمزگردان  ین از ا  یمتعدد  یاه پژوهش

به صورت    یموارد رمزگردان  یبرخ   در  دو جفت کمتر باشد.    ینب   یو واج  ییباط آوارتکه ا  نیتا زما  افتدیاتفاق م   یشترباهم دارند ب

. سطح مفهوم ساز: که فقط  شودیگفتار در سه سطح انجام م  یدتول  موارد به صورت خودکار.   یو در برخ  پذیرد یخودآگاه صورت م

. بعد از فعال شدن  کنندیاستفاده م  یمفهوم  یهااشاره به گره  یبرا  یرها عمدناً از تصودر آن مفهوم است بدون وجود زبان و مدل

مفهوم به بخش    ینوم بزند.  سپس اهدست به انتخاب مف  یدبا  یشورگو  ینرانابو ب  شوندیفعال م   یزمرتبط ن  یم همفا   یگرمفهوم د  یک

  ی هااز ارزش   ی زبان در هر سطح  یک  یشورانگو  شده است.  یرهمربوط به آن مفهوم ذخ  ی که اطلاعات زبان  ییجا  رسدیم   ی لما و زبان

در    یکه اطلاعات زبان   یکه لماها )سطح  ی رقابت  یشهاعمال کنند. هم  یتکه بلدند محدود  یی هاخود به زبان  یبر دسترس  یدبا  یزبان

ا که  دارد  وجود  دارد(  وجود  طر  ینآن  از  زبان   یقرقابت  کردن  غ   یمحدود  زبان  اما  دارد  وجود  گفتمان  یرهدف که  چارچوب    ی در 

عصب  ینا  است.  یشورگو رمزگرد  یشناسمطالعات  که  داد  م   یاننشان  انجام  مغز  قسمت  کدام  همچن  شودیدر    های یکتکن  ینو 

را    هایگنالس  ینقابت بر  یس  یس  ینقش مجزا دارند.  ا  یشانیپ   یشو قشرپ   یس  یس  ینشان داده است که ا  یمغز  یربرداریتصو

 ند. کیکنترل را اعمال م  یشانیپ  یش اما قشر پ  کندیم  ییشناسا
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